
  
 

 
 

  
 

 
 
 

 Dates to remember ⬧ Wichtige Daten 
 

Date ⬧ Datum Time ⬧ Zeit Event Ereignis 

03/10 
06/10-17/10 

31/10 

-- 
-- 

               -- 

German Reunification Day - no school 
Fall Break 
Bank Holiday - no school 

Tag der deutschen Einheit - schulfrei 
Herbstferien 
gesetzlicher Feiertag - unterrichtsfrei 

 

 

 
 
 
 

 
Future Summit: Education Meets Business 
Yesterday evening the ThIS community welcomed 
Minister President Mario Voigt, Economy Minister, 
Colette Boos-John, Weimar9s Mayor, Peter Kleine,  
and the Director of the Bavarian International 
School, Dr. Chrissie Sorenson to celebrate our 25th 
Anniversary. 
 

We also invited members of the State 
Development Authority, business leaders, parents 
and alumni to support the school9s Board and 
Leadership Team share our story and describe the 
value we add not only to our students and families, 
but also to the city and the region. 
 

 
 
Minister Voigt described ThIS as, <a Diamond in 
Thuringia9s educational landscape=, and extended 
his support to the school.  Thank you to those who 
came to lend their voice to the event, which was 
the ûrst of its kind for our school. 
 
 
 

 
Zukunftsgipfel: Bildung trifft Wirtschaft 
Ministerpräsident Mario Voigt, Wirtschaftsministerin 
Colette Boos-John, Weimars Oberbürgermeister Peter 
Kleine und die Direktorin der Bavarian International 
School, Dr. Chrissie Sorenson,  kamen gestern auf 
Einladung der ThIS Gemeinschaft zu uns, um das 
25-jähriges Bestehen unserer Schule zu würdigen.  
 

Wir haben auch Mitglieder der staatlichen 
Entwicklungsbehörde, Führungskräfte aus der 
Wirtschaft, Eltern und ehemalige Schüler:innen 
eingeladen, um den Vorstand und das Führungsteam 
der Schule dabei zu unterstützen, unsere Geschichte 
zu erzählen und den besonderen Beitrag zu 
beschreiben, den wir nicht nur für unsere 
Schüler:innen und deren Familien leisten, sonder auch 
für die Stadt und die Region. 
 

 
 
Minister Voigt bezeichnete die ThIS als „Diamanten in 
der Bildungslandschaft Thüringens= und sicherte der 
Schule seine Unterstützung zu.  Vielen Dank an alle, 
die gekommen sind, um sich für diese Veranstaltung 
einzusetzen, die für unsere Schule eine Premiere war. 
 
 
 

 



  
 

 
 

  
 

 
 

Grade 5 Assembly 
On Friday the students in Grade 5 led an all Lower 
School assembly focused on physical and mental 
health and wellbeing.  The Grade 5s had to design 
and lead activities that help their own wellbeing. 
Some of the exciting stations the Grade 5 students 
designed included running, yoga, making zen 
gardens, doodling and self-coded wellbeing video 
games. It was helpful for the Grade 5s to show 
what they have learned by teaching others, as well 
as for the rest of the school to get some ideas to 
help their own wellbeing. 

 
 

Balance and Well-Being 
As we approach the October break, we want to 
take a moment to reüect on the importance of 
balance and well-being in our learning community. 
Life in a full IB school is rich with opportunities, 
challenges, and growth, but it can also be 
demanding for students, staff, and families alike.  

 

 
 
At the heart of the IB philosophy lies the learner 
proûle attribute of being balanced. This means 
nurturing not only academic growth, but also 
physical, social, and emotional well-being. We 
encourage our students, and ourselves, to ûnd 
healthy routines that support both focus and rest, 
effort and play, achievement and reüection. 
 

 
 
The upcoming break offers a valuable chance to 
pause, recharge, and spend time with family and 
friends. Whether through reading a good book, 

Assembly der 5. Klasse 
Am Freitag leiteten die Schüler:innen der 5. Klasse ein  
Assembly zum Thema körperliche und geistige 
Gesundheit und Wohlbeûnden. Die Fünftklässler 
präsentierten Aktivitäten, die ihr eigenes Wohl- 
beûnden steigern. Zu den spannenden Angeboten 
gehörten Laufen, Yoga, Zen-Gärten anlegen, 
Kritzeleien und selbst programmierte Videospiele zum 
Thema Wohlbeûnden. Für die Fünftklässler war es 
nützlich, das Gelernte weiterzugeben, und die übrigen 
Schüler:innen konnten Ideen zur Förderung ihres 
eigenen Wohlbeûndens sammeln. 

 
 
Ausgewogenheit und Wohlergehen  
So kurz vor den Herbstferien möchten wir einen 
Moment innehalten, um über die Bedeutung von 
Ausgewogenheit und Wohlergehen in unserer 
Lerngemeinschaft nachzudenken. Das Leben an einer 
IB-Gesamtschule ist reich an Möglichkeiten, 
Herausforderungen und Wachstumschancen, kann 
aber auch - für Schüler:innen, Mitarbeiter:innen und 
Familien gleichermaßen - anspruchsvoll sein.  
 

Im Mittelpunkt der IB-Philosophie steht das Attribut 
„ausgewogen< des Lernerproûls. Es weist darauf hin, 
dass nicht nur die akademische Entwicklung 
gefördert wird, sondern auch das körperliche, soziale 
und emotionale Wohlbeûnden. Wir ermutigen unsere 
Schüler:innen und uns selbst, gesunde Routinen zu 
ûnden, die sowohl Aufmerksamkeit und 
Leistungsfähigkeit als auch Erholung, Spiel, Erfolg und 
Selbstreüexion fördern. 
 

Die bevorstehenden Ferien bieten eine wertvolle 
Gelegenheit, neue Energie zu tanken und Zeit mit 
Familie und Freunden zu verbringen. Ob durch das 

 



  
 

 
 

  
 

 
 

exploring nature and our surroundings, near and 
far, practicing a hobby, or simply enjoying 
unstructured time, these moments of rest are 
essential for sustaining curiosity, creativity, and 
resilience.  

 
 

We can also try to ensure that students receive an 
equal balance of attention from us. All children 
need time to receive our full and undivided 
attention, which can be hard to do in a busy home. 
With teenagers this could be a drive out in the car 
where just the two of you can have a conversation 
that involves limited eye contact. For younger 
children letting them select the activity you do 
together or taking the time to read their favourite 
story satisûes that need. Children also need some 
down time away from us and without a schedule of 
activities. They actually beneût from being bored a 
few times, as it is in these times that creative 
thinking can emerge and grow. It is amazing how 
resourceful children can be when they are no 
longer entertained by an adult or technology. The 
realization that they have to learn to entertain 
themselves and seek out activities is an important 
step in their growth and future well-being.  
 

 
As a community, we can model balance for our 
children and students. By caring for our own 
well-being, we show them that success is not just 
about hard work, but also about maintaining 
perspective, joy, and connection.  
 

 
We wish you all a restful, balanced and restorative 
October break. 
                                                   Mrs. Moore and Mr. Mills 
 

 
The Battle of the Books for Grades 3-5 
The Battle of the Books (BoB) for Grades 3 to 5 is 
back for its seventh year and will run through to the 
Book Weeks in March 2026. This programme 
encourages a love of reading, teamwork, and a 
touch of friendly competition. Students form teams, 
read from a list of selected book titles, and then put 
their knowledge to the test in a quiz battle based 
on the books. The top teams at each grade level will 
earn prizes for their efforts. In addition to the quiz 
battles, students can take part in creative projects 
and activities inspired by the BoB book selection. 
Details about the books and further information 
can be found on the Library Website. 

Lesen eines guten Buches, das Erkunden der Natur 
und unserer Umgebung, nah und fern, das Ausüben 
eines Hobbys oder einfach nur das Genießen 
unverplanter Zeit – diese Momente der Ruhe sind 
unerlässlich, um Neugier, Kreativität und Belastbarkeit 
aufrechtzuerhalten. 
 

Alle Kinder brauchen Zeit, in der sie unsere ungeteilte 
Aufmerksamkeit genießen können, was in einem 
geschäftigen Haushalt schwierig sein kann. Bei 
Teenagern könnte dies eine Autofahrt sein, bei der nur 
sie beide ein Gespräch führen, das nur begrenzten 
Blickkontakt erfordert. Bei jüngeren Kindern kann 
dieses Bedürfnis erfüllt werden, indem man sie eine 
gemeinsame Aktivität auswählen lässt oder sich die 
Zeit nimmt, ihnen ihre Lieblingsgeschichte 
vorzulesen. Kinder brauchen auch etwas Zeit ohne 
uns und ohne einen festen Zeitplan. Es ist sogar gut 
für sie, wenn sie sich manchmal langweilen, denn in 
solchen Momenten kann kreatives Denken entstehen 
und wachsen. Es ist erstaunlich, wie einfallsreich 
Kinder sein können, wenn sie nicht mehr von 
Erwachsenen oder Technologie unterhalten werden. 
Die Erkenntnis, dass sie lernen müssen, sich selbst zu 
beschäftigen und Aktivitäten zu suchen, ist ein 
wichtiger Schritt für ihr Wachstum und ihr 
zukünftiges Wohlergehen.  

 

Als Gemeinschaft können wir unseren Kindern und 
Schüler:innen ein Vorbild für Ausgewogenheit sein. 
Indem wir auf unser eigenes Wohlbeûnden achten, 
zeigen wir ihnen, dass Erfolg nicht nur mit harter 
Arbeit zu tun hat, sondern auch damit, die richtige 
Perspektive, Freude und Verbundenheit zu bewahren. 
 

Wir wünschen Ihnen allen erholsame und 
ausgewogene Oktoberferien. 
                                                     Frau Moore und Herr Mills 
 
 
The Battle of the Books für die Klassen 3-5 
Unser Battle of the Books Programm (BoB) geht in die 
siebte Runde! Bis zu den Buchwochen im März 2026 
haben die Schülerinnen und Schüler der Klassen 3 bis 
5 die Gelegenheit, ihre Lesebegeisterung auszuleben. 
Im Rahmen des Programms bilden die Kinder Teams, 
lesen aus einer Liste ausgewählter Buchtitel und 
treten anschließend in einem spannenden Quizduell 
gegeneinander an. So können sie ihr Wissen über die 
BoB-Bücher unter Beweis stellen. Die besten Teams 
jeder Klassenstufe erwarten attraktive Preise. 
Neben den Quizrunden gibt es auch zusätzliche 
Angebote: Wer möchte, kann eigene kreative Projekte 
rund um die BoB-Bücher gestalten und einreichen. 

 

https://sites.google.com/this-weimar.com/this-library/battle-of-the-books


  
 

 
 

  
 

 
 

 

Iris Award and Bookbowl for Grades 6-12 
The Iris Award is a collaborative reading 
programme that brings together students from 
international schools around the world. Throughout 
the school year, students at more than 20 
participating schools read from a shared selection 
of books. In May, they cast their votes for their 
favorites, and the book with the most votes earns 
the Iris Award. Alongside the award runs the Iris 
Award Bookbowl, a quiz competition where 
students form a team to represent our school at the 
annual Interschool Bookbowl Final on 18 March 
2026, competing against teams from other 
participating schools. As a special treat, we invite 
the students who participated in the Iris Award to 
visit the Leipzig Book Fair together on 19 March. 
Further information about the Iris Award and 
Bookbowl, as well as details on how to register, can 
be found on the Library Website. 
 
New Teachers introduce themselves 
My name is Emily Barry and I moved from Detroit, 
Michigan in the US. I have taught Special Education 
for 7 years with students ranging from age 5 to 26. I 
chose ThIS and Weimar because of the inclusive 
environment and diverse cultures that are present. 
I welcome the opportunity for growth and learning 
amongst students and staff from all over the world. 
I have experienced a small community in size but 
large in its capacity to care for others. In my free 
time I love being outdoors with my dog, Knox, 
reading and crafting. I also played football while at 
university and recently joined VFB Oberweimar. I 
am extremely excited to be a part of the 
community and grow as a person and educator.  

Alle weiteren Informationen sowie die diesjährige 
Buchauswahl sind auf der Website der Bibliothek zu 
ûnden. 
 

 
 
 
 
 
 

Iris Award und Bookbowl für die Klassen 6-12 
Der Iris Award ist ein Leseprogramm, an dem 
Schüler:innen von mehr als 20 internationalen 
Schulen teilnehmen. Im Laufe des Schuljahres lesen 
die Teilnehmer Bücher aus einer gemeinsamen 
Auswahlliste mit 12 Titeln. Im Mai stimmen sie für ihre 
Favoriten ab, und das Buch mit den meisten Stimmen 
erhält den Iris Award. Begleitend dazu gibt es die Iris 
Award Bookbowl, einen Quizwettbewerb, bei dem 
Schüler:innen ein Team bilden, um unsere Schule am 
18. März 2026 beim Interschool Bookbowl Final zu 
vertreten. Dort messen sie sich mit den Teams der 
anderen teilnehmenden Schulen. Als besonderes 
Erlebnis laden wir die Schüler:innen, die am Iris Award 
teilgenommen haben, zu einem gemeinsamen 
Besuch der Leipziger Buchmesse am 19. März ein. 
Weitere Informationen zum Iris Award und zur 
Bookbowl sowie Hinweise zur Anmeldung ûnden Sie 
auf der Website der Bibliothek. 
 
Unsere neuen Lehrer:innen stellen sich vor 
Mein Name ist Emily Barry und ich komme aus 
Detroit, Michigan, in den USA. Seit 7 Jahren bin ich 
Sonderpädagogin für Schüler:innen im Alter von 5 bis 
26 Jahren. Ich bin an die ThIS und nach Weimar 
gekommen, weil hier ein inklusives Umfeld und 
vielfältige Kulturen vorhanden sind. Ich freue mich 
über die Möglichkeit, gemeinsam mit Schüler:innen 
und Kolleg:innen aus aller Welt zu wachsen und zu 
lernen. Ich habe hier eine kleine Gemeinschaft 
gefunden, die ein hohes Maß an Fürsorge für andere 
an den Tag legt. In meiner Freizeit gehe ich gerne mit 
meinem Hund Knox spazieren, lese und bastele. 
Während meines Studiums habe ich Fußball gespielt 
und bin kürzlich dem VFB Oberweimar beigetreten. 
Ich freue mich sehr darauf, Teil dieser Gemeinschaft 
zu sein und mich als Mensch und Pädagogin 
weiterzuentwickeln. 

 

https://sites.google.com/this-weimar.com/this-library/iris-award
https://sites.google.com/this-weimar.com/this-library/battle-of-the-books
https://sites.google.com/this-weimar.com/this-library/iris-award


  
 

 
 

  
 

 
 

 
 
 
 
 
Wine Concert 
On October 17 and 18 at 7:30 p.m., the 
WildeHildeBuehne in Maina presents traditional 
Viennese songs, which are naturally very funny 
and mostly dedicated to wine. 
 

The WildeHildeBühne means Boris Raderschatt 
and his wife Katharina Locke (both teachers at 
our school) and their children Hilde and Hansi.  
 
As a premiere, Agnieszka Gotowecka (Miss 
Agnes) from EPG will be playing the violin with 
Boris and two other actors and singers.  
 

Venue: Im Dorfe 4, 99441 Magdala OT Maina 
 

 
Tickets are available at a discount for school 
members for 15 Euros on that evening. Bratwurst 
and Rostbrätel will also be served, as well as drinks. 
 

 
Please contact the organisers, if  you are interested 
in coming: WildeHildeMaina@gmail.com 
 
 
8I want to live9 at the Erfurt theatre 
Alex Smalley, who occasionally ûlls in as a 
substitute teacher at ThIS, is an ambient artist in 
8real life9. He composes and plays music and works 

 
 
 
 

 
Wein Konzert 
Am 17. und 18. Oktober jeweils um 19:30 Uhr 
präsentiert die WildeHildeBühne in Maina traditionelle 
Wiener Lieder, die meist sehr humorvoll und häuûg 
dem Weingenuss gewidmet sind. 
 
Die WildeHildeBühne das sind Boris Raderschatt und 
seine Frau Katharina Locke (beide Lehrer an unserer 
Schule) sowie ihre Kinder Hilde und Hansi.  
 
Als Premiere wird Frau Gotowecka von der EPG 
zusammen Herrn Raderschatt und zwei weitere 
Künstler auf der Geige begleiten.  
 

Veranstaltungsort: Im Dorfe 4, 99441 Magdala OT 
Maina 
 

Tickets sind für Schulmitglieder an diesem Abend 
zum ermäßigten Preis von 15 Euro erhältlich. 
Bratwurst und Rostbrätel werden ebenso serviert wie 
Getränke. 
 

Bitte kontaktieren Sie die Organisatoren, wenn Sie das 
Konzert besuchen möchten: WildeHildeMaina@gmail.com  
 
 
8I want to live9 am Erfurter Theater 
Alex Smalley, der hin und wieder als Vertretungslehrer 
an der ThIS einspringt, ist 'im wahren Leben' Ambient 
Künstler. Er komponiert und musiziert und arbeitet 

 

https://www.wildehildebuehne.de/
mailto:WildeHildeMaina@gmail.com
https://www.wildehildebuehne.de/
mailto:WildeHildeMaina@gmail.com


  
 

 
 

  
 

 
 

with his wife Maria Smalley in the band Circle To 
Square. Both are currently involved in the Erfurt 
Theater's production of <I want to live!= The 
premiere is today, October 2, and tickets are still 
available. Details can be found here.  
 

 
 
 
 
 
 
 
The next edition of Campus Voice will be published 
on Thursday 30th October 2025! 

gemeinsam mit seiner Frau Maria in der Band Circle 
To Square. Aktuell wirken beide im Stück 'I want to 
live!’ des Erfurter Theaters mit. Premiere ist heute am 
2. Oktober, es sind noch Tickets verfügbar. Details 
dazu ûnden Sie hier.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Die nächste Ausgabe von Campus Voice erscheint am 
Donnerstag, dem 30. Oktober 2025! 

  
 

 

https://www.theater-erfurt.de/stuecke/i-want-to-live
https://www.theater-erfurt.de/stuecke/i-want-to-live

